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Steckisolator 20 kV, 250 A,
für Anschlusstyp A
Typ PITO-E

Anwendungsbereich:
Innen und Aussen

1.	Metall-Stifte, soweit wie auf Abbildung ersichtlich, in den Polyamid-Bolzen schieben.
2.	Polyamid-Bolzen über die Halteösen schieben und Metall-Stifte ganz einschieben.
3.	Beide Aufnahmeteile reinigen und einfetten (mitgeliefertes Silikonfett).
4.	Nylonfaden in den Innenkonus des Übergangs-Stützers einlegen.
5.	Übergangs-Stützer so auf die Durchführung aufschieben, dass die beiden Polyamid-Bolzen 

sich in den dafür vorgesehenen Löchern befinden.
6.	Nylonfaden wieder herausziehen.
7.	Polyamid-Muttern aufschrauben und mit Drehmomentschlüssel auf ein Anzugsmoment von 

1Nm (0.1 kgm) bringen.  
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Steckisolator, 250 A

Typ PITO - E
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Isolateur embrochable 20 kV
250 A, pour connexion type A
type PITO-E

Champ d´application:
Intérieur et exterieur

1.	Remplacer les vis parker des tiges de fixation par les rivets fournis comme montré sur l′image.
2.	Positionner et mettre en place les tiges de fixation sur les pattes d′accrochage de la piècie fixe.
3.	S′assurer de la propreté des interfaces à raccorder.
4.	Enduire de graisse silicone fournie les deux interfaces.
5.	Insérer le fil en nylon dans l′interface de l′isolateur embrochable.
6.	Embrocher l′isolateur sur la  pièce fixe.
7.	Retirer le fil en nylon.
8.	Mettre en place les écrous en nylon. A l′aide d′une clé dynamométrique, appliquer un couple 

de serrage de 1 Nm (0.1kdm).
9.	A l′aide d′une cosse (non fournie) effectuer le raccordement.
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Isolateur enfichable, 250 A

type PITO - E
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